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SEBUTAN BAHASA CHINA MELALUI SISTEM PINYIN

TONG SEM-TING
Universiti Kebangsaan Malaysia

SINOPSIS

Kertas ini bertujuan memperkenalkan secara ringkas penggunaan Sistem
Pinyin dalam sebutan Bahasa China. Kertas ini membincangkan bagaimana
abjad-abjad Latin dapat digunakan untuk mewakili sukukata (yang meliputi
sukukata awal dan sukukata akhir) dalam Bahasa China. Juga ditunjukkan
peraturan-peraturan ejaan, empat nada, dan peraturan-peraturan untuk
membubuh lambang-lambang nada itu. '

SYNOPSIS

This paper aims at introducing briefly the use of the Pinyin System in repre-
senting the pronunciations of the Chinese Language. It deals with the use
of the Latin alphabets to represent the Chinese syllables (which includes
initials and finals). It also shows the spelling rules, the four tones and the
rules for placing the tone signs.

I. PENDAHULUAN

Seringkali dikatakan bahawa bacaan Bahasa China amat susah. Mung-
kin terdapat sedikit kebenaran dalam kenyataan ini, Apakah kesusahan-
kesusahan dalam pembelajaran Bahasa China? Bahasa China bukanlah
bahasa fonetik. Bahasa ini diwakili oleh sebilangan besar bentuk tulisan
(characters)@. Sebutan serta bentuk setiap bentuk tulisan itu perlulah di-
pelajari dan diingati. Kebanyakan bentuk tulisan ini terdiri daripada ba-
nyak garis (strokes). Bentuk tulisan ini bukan sahaja susah ditulis, tetapi
susah juga dikenali dan disebut.

Kesusahan-kesusahan ini sudah lama disedari khasnya oleh para pen-
didik di negeri China. Sejak awal abad ini, banyak cadangan telah dike-
mukakan untuk membentuk semula bahasa ini. Salah satu dari cadangan-
cadangan itu jalah rayuan untuk mencipta satu set skrip fonetik yang
dapat menggantikan bentuk tulisan tradisional.

Sejak tahun 1956, kerajaan negeri China telah mengambil tindakan
pertama untuk membentuk semula bahasanya dengan proses merengkas-
kan sctengah-setengah bentuk tulisan yang biasa digunakan sehari-hari
dengan mengurangkan seberapa mungkin bilangan garis dalam setiap
bentuk tulisan itu. Variasi-variasi bagi bentuk tulisan yang sama juga di-
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hapuskan supaya setiap bentuk tulisan hanya diwakili olch satu lambang
saja. Proses ini dinamakan “Perengkasan Tulisan”. Pada tahun 1958,
tindakan kedua diambil untuk memperkenalkan satu program fonetik
bagi Bahasa China dengan menggunakan abjad-abjad Latin. Ini dikenali
sebagai “Program Hanyi Pinyin” (atau dengan lebih rengkasnya,
Pinyin).

Di bawah ini diperkenalkan cara-cara bagaimana sistem Pinyin ini da-
pat digunakan dalam sebutan Bahasa China.

II. SUKUKATA

Dalam Bahasa China, sebutan setiap bentuk tulisan (character) merupa-
kan satu sukukata (syllable). Biasanya, penyebutan sukukata Bahasa China
terdiri daripada dua bahagian:

i} sheng  {sukukata awal)
i) yon (sukukata akhir)
Sheng ialah bunyi pada permulaan sebuah sukukata. Bunyi ini dikenali

sebagai “konsonan awal” (beginning consonant) dan diwakili oleh abjad-
abjad yang berikut:

b’ p’ m’.f; d’ I! n’ l! g! k! h’j’ q? x! z’ C’ S} Zh! Ch’ Sh) r'
Yun merupakan bahagian sukukata terkemudian dari sheng, dan ter-
diri daripada 3 jenis:

i) vokal (vowel): a, 0, e, &, i, u, 1, er

ii) Vokal bergabung (diphthong and trithong):

ai, ei, ao, ou, ia, iae, ie, iou (iv), ua, vo, uai, uei (ui), ue.

iii) Vokal dengan penghujung sengau (vowel with nasal ending):

an, en, ang, eng, ong, ian, in, iang, ing, iong, uan, uen, HAang, ucng,
iian, Un.

Cara sebutan ataupun bunyi bagi shéng dan yin dapatlah ditunjukkan
dalam jadual-jadual yang berikut. Sejauh boleh, bunyi dalam Bahasa Ma-
laysia digunakan dalam ruangan “Petunjuk” untuk mensifatkan bunyi
abjad-abjad Bahasa China itu. Pada kes-kes di mana tiada bunyi dalam
Bahasa Malaysia yang sesuai untuk menunjukkan bunyi abjad-abjad Ba-
hasa China itu, maka bunyi dalam Bahasa Inggeris digunakan seperti
yang diletakkan di dalam kurungan.
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i) Skéng (Sukukata Awal)

Abjad Pinyin

oW oCN B O N MO e — 85 ~oQ™gg o

ii) Yun (Sukukata Akhir)

Abjad Pinyin

A I

2o W
8o =3
S

Simbol Fonetik
Antarabangsa

{b]
[p]
[m]
[f]
{d)
{t']
In}
[
(8]
[k]
{x]
[dz]
[te']
[e]
[dz]
[ts‘]
[s}
[dz]
[ts*]
[s]
fz]

Simbol Fonetik
Antarabangsa

[a]
fo}
[5]
[e]
fi}
[u]
Iy

[2r]
[ai]
fau]
[an]

Petunjuk
{Isyarat)

pekan
{(person)
Melayu

( further)
tegas
(terminat)
Hegeri
lelaki
kebun
{courtesy}
helai
ciciran
(chilly)
sikap,
(reads)
(that’s)

(sound)

(large)
{cherish)}
(shirt)
(breeze)

Petunjuk.
(Isyarat)

api

orang

emas

elok

ikan

ubah

(seperti i dalam
Bahasa Jerman)
(i-+u)

cermin

pakai

kalau

makan
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ang
ei
en
eng
ou
.ong

iao

.-uan
un
uang
iie
iian

un

[an]

[ei]

fon]
[an]
[ou]
[up]
[ia]

[ie]
fiau]
fion, iu]
[iaen)
[in]
fiag]
fig]
{iug]
[ua]
[uo]
[wai]
[uai, ui}
[van]
Juen, un)
[nan]
fyel
fyan]
[yn]

kadang
Mei
benrda
engkan
(old)
tolong
yakin
(yes)
beliau
kayu
kemudian
mungkin
Siang
masing
bersiong
kuasa
kuorum
sesuai
kil
tuan
kebun
peluang
teh
lian
i—n

Jadi, untuk membina satu sukukata, dua komponen bunyi (sound
components), biasanya sheng dan yun, dirangkaikan. Di bawah ini diberi
contoh-contoh struktur sukukata dan perhubungannya dengan shEng

serta yin:
ShiEng Yin
b 4 an
m 4+ a
f + e
d 4+ ong
t - 4+ ing
¢ -+ al
§ + an
zh + ong
ch + e
ch + uang
sh -+ u

[\
&«

I

I

Sukukata

ban
ra
fei
dong
ting
cai
san
zhong
che
chuang
shu

Malkna

kelas (class)

emak (mother)
terbang/melayang {to fly)
timur {east)

mendengar (to listen)
mengagak/meneka (to guess)
tiga (three)

tengah (niddle, central)
kenderaan (vehicle)
tingkap (window)

buku (book)



i + ia
q -+  ian
X + in
g + ao
Kk + ai
h + ¢l

I

it

jia keluarga (family)

quan bulatan (circle)

Xin baru (rew)

gao tinggi (high/tall)
kai membuka (to open)
hei hitam (black)

Namun, yin dapat menjadi satu sukukata dengan sendirinya, tetapi
shéng tidak dapat berbuat demikian. Ini dapat ditunjukkan dalam jadual

berikut:
Sukukata

oo o

eng

yin*
yang*
ying*
yong*
wan*

Shéng

g

|
e =R N A

— iao
— ie
— iou

— uo
— uai
— uei
— iie

— en
_— eng
— ian
—_ in
—_ iang
—_ iong
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wen¥ — uen

wang* — nang
weng* — ueng
yuan* — itan
yun* — {in

M. PERATURAN EJAAN

Penggunaan Sistem Pinyin dalam ejaan Bahasa China adalah tertakluk
kepada peraturan-peraturan yang berikut:

I. Apabila satu sukukata bermula dengan vokal 7, i itu ditukar kepada
¥i jika i itu tidak disambung dengan vokal lain dan ditukar kepada y
jika i itu disambung dengan vokal lain,

i - yi

ia - ya

ie - ye
140 - yao
iou - you
ian - yan
in - yin
iang - yang
ing - ying
iong - yong

2. Apabila satu sukukata bermula dengan vokal w, u itu ditukar kepada
wu jika ia berdiri sendiri dan ditukar kepada w jika ia disambung dengan
vokal lain (u tidak pernah disambung dengan konsonan).

u - wu
ua — wa
no - wo
uei > wel
uai - wai
‘uan - wan
uen - wen
uang - wang
ueng - weng

3. Apabila satu sukukata bermula dengan vokal #, ii itu ditukar kepada
yu (dengan ketiadaan dua titik di atas ii).

i - yu
lie - yue
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ian - yuan

iin - yiin

4. a) Vokal ii, jika dirangkai di hadapannya dengan konsonan j, ¢ dan
x, ditulis sebagai u dengan ketiadaan dua titik di atasnya, iaitu:

Ju qu xu

b) Vokal 4, jika dirangkai di hadapannya dengan konsonan / dan n,
ditulis dengan dua titik di atasnya, iaitu:

Hi dan nil

5. iou, uei dan wen, apabila dirangkai di hadapan dengan shéng, abjad

pertengahannya digugur, supaya menjadi ix, ui dan un masing-masing.
Misalnya:

n—+iou = niou - jin

x-t+iou = Xiou — Xiu
g+uei = guel - gui
ytuen = yuen - yun

6. zh, ch, sh, r, z, ¢ dan s, apabila berdiri sendiri sebagai sukukata,
ditambahkan dengan yun -i, supaya meniadi satu sukukata.

zh - zhi
ch - chi
sh - shi
r . i
z - 7i
C - ci
s - si

7. er, apabila digunakan sebagai hujung sukukata, ditulis sebagai r. Ini
dinamakan “Retroflex” r. Misalnya:

hua - er-> huar bunga ( flower)
ni 4+ er— nir mana ? (where?)

Retrofiex r ini digunakan dengan luasnya oleh penduduk-penduduk di
kawasan Peking dalam sebutan. Retroflex » ini, apabila dirangkai di ha-
dapan dengan satu yin, menjadi satu sukukata khas. Di antaranya, ter-
dapat perkataan-perkataan yang yiwnya ditambahkan dengan retroflex
r, ada juga perkataan-perkataan yang yunnya digugurkan akhirnya apa-
bila disambung dengan retroflex r.
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a) Retroflex r di belakang vokal a, e, i, 0, u dan ii:

w

ma + r— mir
ge + r—» gér
Xiflofi 4+ r— xidojir
shanpd - r-» shanpor
+

mao T maor
yi + r— yur

kuda (korse)

lagu (song)

ayam kecil (chicken)
curaman gunung
(hill slope)

topi {hat)

ikan (fish)

b) Retroflex r di belakang ai, ei, ui, an, en dan in:

hai + r— har
wei + 1= wer
yidui 4+ r— yidir
yvidiln + r— yididr

kanak-kanak (children)
bau (taste)

sepasang (a pair)
sedikit (a little)

¢) Retroflex r di belakang zhi, chi, shi, ri, zi, ¢i dan si:

shi + r— shér
tiési + r— tiésér

d) Retroflex r di belakang ng.

huaping + r— huapingr

hal (affairs)
benang besi (wire)

pasu bunga ( lower-vase)

8. &, apabila berdiri sendiri, ditulis dengan sepenuhnya sebagai &. Tetapi,
ditulis sebagai e jika dirangkai dengan abjad lain. Misal:

-

é
jig - jié

xié > xié
qué - qué
Xué - xué
yué > yueé

ch! (eh])

jalan raya (street)
menulis (fo write)
kurang (lack)
belajar (fo learn)
bulan (moon, month)

Dalam Bahasa China, terdapat sejumlah 403 sukukata atau bunyi

seperti yang dijadualkan di bawah:

IV. EMPAT NADA

Dalam sebutan Bahasa Chiné., terdapat 4 nada dasar bagi setiap suku-
kata. Nama, lambang (sign) dan tingkat suara (piich) bagi setiap nada da-
sar itu adalah seperti yang dijadualkan di bawzah ini:-
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Jadua! Sukukata-sukukats Bahasa China

bl
yum i 2 3 4
g a ¢ - e ai e a ou an en ang eng ong 1 ia a0 ie jou dam in dang ing iong w wa uwo uaf wel wan wen uang wng & Ge fan {in
b ba bo bai  bei bao ban bem bang beng bi biao bie bian bin bing by
popa po pai pei pao pou pan pem pamg peng pi piao pie pian pin pinig o
M oma mo me mai mei mac mou man mEN mang meng mi migo mig miy mian min ming mu
f fa feo fei fon fan fen fang feng fu
d da de dai  dei dac dou dan dang deng dong di diao die diu dian ding du duo doi  duan  dun
t ta ® tai 120 ton  1an tang teng tong tizo  tie tian ting tu tuo Wi tuan  tun
n na ne nai nef nae nou pan NER  DANg  Deng nong ni nige nie Dnin nian nin miang ning n nuo nuan ni nile
| la Ie lai lei lao lou lan leng  leng long N lia liao lie e lan lin liang ling lu luo luan  lun i liie
z n ® 7 zal zel za0 Zon zan Zem Zang Z€ng  Zong mw uo i zuan  zun
¢ ca e ¢ cai (40 cou can Cen cang ceng  cong cu cuo cii  cuan  cun
s s s sl sai 530 SOM san SN SADE  seng  song su suo sui o suan  sun
_-zh zha zhe zhi zhai zhei zhae zhou zhan zhen zhang zhemg zhong Ziu zhua zhyo zhuai zhui  zhuan zhun zhuang
ch cha che chi chai chao chon chim chen chang cheng chong chy chua chuo chuel chui chuan chun chuang
sh sha she shi shai shei shao shou shan shen shang sheng shu shua shuo shval shui shuan shun shuang
r e 1 fa0  rou 1an [0 [Ang  Teng  Tong m ma o i ruan o
3 j ja jiao jie jin  jian jin jlang jing jiong u jue juan jun
q qf gia qiav gie qu gin gin qiang ging qiong qu que quan qun
x 1l xia xiao xie xiu xiam xin  xiang xing xiong i xXye Xuan Xun
g ®m ge gl g pio gou pgan gen gang  geng  gong gU gua guo guai g guan gun  guang
k Ia ke kai kei kao kou kan ken kang keng kong ki kua koo kual kui  kuan kun kuang
k ha he hai hei hac hou ham ben hang. heng hong hu bua hue hual hoi huan  hun  huang
@ 0 ¢ ¢r ai e a0 on an en ang  eng yi va& yao ye you yan yin yang ying vong wu wai we wal wel wan Wwen wang W yu Yu€ yuan yun




Nada Nama Lambang Tingkat Suara

! Yin — 5-5 (tinggi rata)
2 Yang / 3-5 (tinggi naik)
3 Shang v 2-1-4 (turun naik)
4 Qu ~ 5-1 {turun laju)
Tingkat Suara
(Nada 1} . - {Nada 4 5 (Tinggi)
/ » 4 (Separuh tinggi)
(Nada 2 s 3 {Sedang)
{Nada 3), /’ 2 (Separuh rendah)
| (Rendah)
Misal:
Nada ! Nada 2 Nada 3 Nada 4
ba ba ba ba
mél mél méi meéi
ka kai kai kai
hén hén hén hén
chang chang chang chang
win wan wain wan

Sukukata-sukukata vang berstruktur sama, jika nadanya berbeda,
merupakan erti-erti (cdan bentuk tukisan juga) yang berlainan. Oleh yang
demikian nada sangat penting dalam sebutan Bahasa China dan nada
harusiah diucapkan dengan betul. Yang berikut ialah contcoh-contoh me-
ngenai perbedaan nada:

Set 1: bic membungkus/membalut (fo wrap)
bao upis/mipis  (thin)
bac kenyang (full, ta ear one's fill}
bao  surat khabar (newspaper)

Set 2: sha  buku (book)
shi  masak (ripe}
shu mengira (o count)
shii  pokok/pohon (rree)

Set 3: jie jalanraya (sireet)
jié  bersih  (clean)
ji&  kakak (elder sister)
Jie  meminjam {fto borrow)
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Set4: f&i terbang (ro fly)
téi gemuk (fut)
féi penjahat (bandit)
fei paru-paru (Jungs)
Set 5: wian membengkokkan (fo bend)
win habis (finished)
win lewat (late)

wan 10ribu (10 thousand)

Set 6: vin rokok (vobacco)
yan garam (salt)
yin mempertunjukkan (to perform)
van menyemak (to examine)

Juga perlu ditambahkan bahawa selain daripada keempat-empat nada
dasar yang telah diperkenalkan, terdapat juga satu nada yang diucap
dengan suara lemah dan pendek. Ini disebut Qingyin (Nada Ringan).
Nada ringan ini ditunjukkan dengan lambang “0” atau tanpa sebarang
lambang langsung. Misalnya:

a) Nada 1+Nada Ringan

timeén mereka (they, them)

jintian hari ini (foday)

gongrén buruh  (Jabourer)

jihui peluang  (opportunity, chance)
Nada 2-4-Nada Ringan

xuéshéng penuntut (student)

péngyou kawan (friend)

mingtian esok (tomorrow)

haizi kanak-kanak (children)

¢} Nada 3-Nada Ringan

nimén awak semua/anda (you)
ziioshang pagi (morning)
winshing malam (pight/evening)
yizi kerusi  (chair)

d) Nada 4--Nada Ringan

taiyang matahari (sun)
yueliang bulan (moon)
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tanshi tetapi  (but)
kashi cerita (story, narrative)

Lambang nada ditempatkan secara mengikuti peraturan-peraturan
tertentn seperti yang tersebut di bawah ini:

1.

Apabila satu sukukata mempunyai hanya satu vokal (iaitu. g, ¢, €, &,

i, u atau i) sahaja, maka lambang nadanya diletakkan di atas vokal itu,

Misalnya:
fang bilik/rumah (room/house)
dong timur (east)
hen sangat (very)
che kenderaan (vehicle)
shil buku (book)
yu hujan  (rain)
¢ angsa (goose)
2%
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Apabila lambang nada diletakkan di atas vokal i, maka titik i itu
digugurkan. Misalnya:

Xin barz (new)

yi baju/pakaian (clothes)
yin suara/bunyi (sound)
jin masuk (fo enter)

Apabila satu sukukata mempunyai 2 vokal, lambang nadanya di-
letakkan di atas vokal pertama jika vokal pertama itu bukan i, u
atau #. Misalnya:

zdo awal/pagi (early/morning)
méo rambut (hair)

141 datang/mari (come)

tai terlalu (roo)

béi cawan/gelas (cup/glass)
gdu cukup {enough)

Apabila satu sukukata mempunyai 2 vokal dan vokal yang pertama

itn adalah i, u atau i, maka lambang nadanya diletakkan di atas
vokal yang kedua. Misalnya:

jia kelnarga (home, family)
nian _ tahun (year)

Xidng memikir (to think)
Xiong ganas (flerce)



xié menulis (o write)

hua bunga (flower)

guo negara/negeri  (country, nation)
duin pendek (short)

chuing tingkap (window)

yuidn taman (garden)

5. Selaras dengan peraturan 3 dan 4, jika vokal dalam sesuatu sukukata

adalah iu atau »i, lambang nadanya diletak di atas vokal yang kedua.
Misalnya:

hui boleh (able to)
dui betul (correct)
litn enam (six)
git bola (bail)

6. Apabila satu sukukata mempunyai 3 vokal (jenisnya hanya igo atau
uai sahaja), lambang nadanya diletakkan di atas vokal bertempat
pertengahan, iaitu yang kedua. Misalnya:

xido kecil (small)
jido mengajar  (fo teach)
kuai cepat (quick)
huai buruk (bad)

V. KESIMPULAN

Sekarang, dengan adanya program atau sistem Pinyin ini, bunyi-bunyi
bagi bentuk tulisan China dapat disampaikan (communicated) secara lisan
atau bertulis, Program ini amat berguna dan berfaedah untuk orang-orang

bukan China yang ingin mempelajari Bahasa China, khasnya aspek lisan
bahasa itu.

Catatan Bawah:

@ Adalah ditaksir sejumlah kira-kira 50,000 bentuk tulisan terdapat da-

lam Bahasa China dan di antaranya lebih kurang 5,000 yang digunakan
sehari-hari.

* Kejadian-kejadian khas ini dapat diterangkan dalam peraturan ejaan

1, 2 dan 3 di bahagian 111 yang berikut.
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